1
51

55
38

1)

PROLOGVS

PROLOGVS

[(Nox est. Mercurius ex aedibus Amphitryonis exit. Vesti-
tum servilem gevéns atque in formam Sosiae sev0i commirg-
tus nullo modo dei similis est—nisi quod pinnulae, quds in
petaso gerit, significant eum esse Mercurtum. In scaenam
procedit et spectatores alloguitur.]

MERCVRIVS

Iovis tusst venid. Nomen Mercurio est mihi.—

Nunc argiimentum huius &loquar tragoediae.

Quid contrixistis frontem? quia tragoediam

dixi futdram hanc? Deus sum, commutaverd:

edndem hanc, si vultis, faciam iam ex tragoedia
comoedia ut sit—omnibus isdem versibus!—

Ipse hanc actiiru’st Iuppiter comoediam

et ego Una cum 1ll6. Nunc vos animum advertite,

dum huius arglimentum | eloquar comoediae:

Haec urbs.est Thébae. In illisce habitat aedibus
Amphitryd, natus Argis Alcaed patre,

quicum Alcuména est nupta, Electri filia.

Is nunc Amphitryd praefectu’st legionibus,

nam cum Telobots bellum est Théband poplo.

Is prius quam hinc abiit ipsemet in exercitum,
gravidam Alcuménam fécit uxérem suam.

Nam ego vos novisse crédo, ut sit pater meus,

planula petasus

vestilus -0s m = vestis

servilis -e << servus

com-mitare = mitire

pinnula -ae f = parva
pinna (= penna)

al-logur < ad-logui

1ussus -0s m < jubére;
Lovis jusst = ut iussit
Tupptter, love iubente
e-loqul

guia dixi ‘hanc (fabulam}
tragoediam fuldram
esse’

commaitaverd : -miibo

faciam ut eadem haec. ..
comoedia sit

omnibus rsdem : nillis
mutatis

ipse [uppiter hanc ca-
moediam actarus est

-u'st = -us est

huius comoediac

illts-ce = illis

qQuI-CUt = Qud-cum

nupta pare perf < nibere;
quicum nupta est = cui
nupta (: uxor) est

poplas -1m = populus

ipse-met = ipse

ut = quomodo {: guilis)
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PROLOGVS

- in his rébus [ amari-
bus) mulils

sIct 5Ient = §il sint

eins quod ¢ complacitum
est (= complacuit)

clam prp+ace: ©. virum
= vird Insciente

lisura -ae £ = usus; .am
capere rel = ré arn

compressus -0s m
< comprimere

lenedtis ; scials

utrim-quée = ab utrigue
parte, ex utrbgue

qua-cum = cum qui
voluptds -atis f < dolor

ad-simulare = sirnulare
quasi {+comf = velut §1
jessel)

Ornalus -0s o= Orni-
menlum, vestilus
schema -ae /(/schéma
atis ) = farma

in-cédere -cessisse
= procédere
eccum = ecce (vidé) eum

imagd : fGrma

versi-pellis -e=qui pellem
verlil (; [Grmarm matat)
quanda (& cum} e ibet
pellis -7
SOy F
prae servirc = s¢rvire
farmiliaris -is m = servus
gui = quis: né familiarés
guaererent ‘quis essem?’
cum vidérent mé erebro
{aefzs hic versarl
cum credent mé esse. ..
CON-SErVAS -7 M = SErvis
eiusdem tamiliae
siem = sim: ‘quis sime’
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quam liher harum rérum multarum siet,
quantusque amator sit quod complacitum est semel:
Is amare occépit Alcuménam clam virum
bstramgue elus corporis cepit sibi,

¢t gravidam f{&cit is eam compressit suo.

Nunc dé Alcuména ut rem teneatis réctius;
ulrimque est gravida, et ex vird et ex summdo love!
[t meus pater nunc intus hic cum illa cubat,

et haec ob eam rem nox est facta longior,

dum cum illa quacum vuli voluptatem capit.

Sed ita adsimulavit sé quasi Amphitryvd siet.

[Vestemn suam servilem ostendéns.)

. Nunc né hunc drnitum vos meum admirémini,

quod cgo hic process sic cum servilt schema:
veterem atque antiquam rem novam ad vos proferam,
propterea orndtus In novum incess modum.

Nam meus pater intus nunc est eccum Iuppiter;

in Amphitryonis vertit sésé imginem,

omnésquc cum ¢sse cénsent servi qui vident

—1ta versipellem sé facit quandé libet!

i Ego scrvi simpst Sosiae mihi imaginem,

qui cum Amphitryone | abiit hine in éxercitum,

ut praeservire amantl med possem patri,

atque ut né, qui essem, familiarés quaererent,
versarl crébro hic cum vidérent me domi;

nune, cum esse crédent servium et conservurm suum,

haud quisquam quaeret, qui siem aut quid véncrim.
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PROLOGVS

Pater nunc Intus sudé animao morem gerit:
cubat complexus culus cupiens maxime est.
Quae illT ad legionem facta sunt memorat pater

illa illum cénset virum

meus Alcumeénae;
suum esse, quae cum moecho est! Ibi nunc meus pater
memorat legiongs hostium ut fugaverir,

quo pactd sit donis donatus plirimis.

{Ea dona quae illic Amphitryont sunt data
abstulimus—facile meus pater quod vult facit!)

Nunc hodie Amphitryd veniet huc ab éxercitia

et servus, cuius ego ferd hanc imaginem.

Nunc internésse ut nds possitis facilius,

cgo has habébd disque hic in petasd pinnulas,

tum med patri autem torulus inerit aureus

sub petasd | —id signum Amphitrydni non erit;

ca signa némo | horum familidrium

vidére poterit, vérum vds vidébitis.

[Sosiam a dextra advenientem conspicit. ]

Sed Amphitryonis illi est servus Sosia,

a portn illic nunc hiic cum lanternd advenit.

Abigam iam ego illunc advenientem ab aedibus!

[Mercurius in dstium concedit ita ut @ Sosid non videdtur.]

morem gerere +dat =
gratum facere {(sud
ammad - sibi}

¢ complect] -exum; com-

plexus eam cuius méx.
cupicns { = cupidus) est
11 ade (Joc; = illic

moechus -Tm = aduller

ut = qudmodo

pactum -1 # = modus;
qud pactd = gqud modd

donare (+abl): aliquem
réddnare = alicuiremd.

nasse = novisse

inter-néoisse (nos ; deds
ab hominibug)

usque = usgle ab initid
ad finem, semper

torulus
im

1 ade (foe) = illic
illic {nam m; = ille
ub-igere << ab + agere
llunic {ace m) = illum

con-cédere = cédere,
recédere

lanterna
-ae f
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ACTVS 1

ACTUs -0 M << agere

dé-fessus -a -um = tissus

prae-mittere

era -ae f = domina

adventus -Gs m < ad-
Venire

YAIUS -3 -Uum = vacuus,
triastra tactus/dictus

male-dicere (+dat)

nocIu adz = nocte

ex-stinguere -InXisse
-inctum < accendere,
hellum e. : b, [inire,
belli finem facere

opinatus ful {: sum) mihi
éventinum [esse) neque
alius ... opindius est
con-tingere -tigisse
= @venire
potirt domi igen) =
domum redire
ipoter- = potir-)
duellum -i# = bellum
inter-necare = omnés 1.
id oppidum quod populd
Thébans multa acerba
fiinera ob-1écit
ob-icere -iEcisse -leclum
<2 ob+iacere) : alferre
auspicium -1# = HTperi-
um ducis {qui habet iis
auspicil: aves aspiciendi
ut belli exitum sciat')
addria -ac f = gloria
popularis -1s m/f = ctvis
stabilire = stabilem
tacere

rem {pUblhicam] gerere

= bellum gerere
ductus -0s m =< dacere
meditdrt = cogitare
Ula ade: = 1iloc, &0
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ACTVS PRIMVS

[Sosia defessus a portit advenit ab erd sud Amphitryone
pracmissus, ut Alcuménae erae adventum virl vicloviamygue
gius agregiam nantier. Primum diram servitfitem queritur
atque vanis verbis doming sud absentt maledicit ‘quod sé
nocti ambuldre tusserit’; tum lanternam ponit neque eam
exstinguit, et verbis magnificis dé victoria sécum fabulart
incipit. |
Sosia
Quod numquam opinatus ful -—— ncque alius quisquam
civium
sibi &ventiirum, id contigit:} ut salvi poterémur domi.
Victorés victis hostibus legionés reveniunt domum,
duelld exstinetd maximd atque internecitis hostibus!

Quod multa Théband popld | acerba obiécit fanera

id i ct virt@ite militum victum atque cxpugnatum oppi-

dum est
imperio atque auspicic mei | eri Amphitrydnis maxime;
praeda alque agrd | adoridque affécit popularés suds
régique Theband Creonl régnum stabilivit suum.
Mg a port praemisit domum,| ut hiec niintiem uxgri

suaeg!

© ut gesserit rem piiblicam ductid, imperid, auspicié sud.

Ea nunc meditabor qudé modd illi dicam, cum illg ad-

vEnero.
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51 dxerd mendacium, soléns med more fecerd,

nam cum pugnabant maximé, | ego tum fugiébam max- !

ime!
Verum quasi affuerim tamen simulabé atque audita €lo-
quar.

Sed qud modo et verbis quibus mé deceat fabularicr,
prius ipse mécum ctiam vold hic meditari. Sic hoc pro-
logquar:

“Principid ut illoé advénimus,| ubi primum terram teti-

gimus,

continud Amphitryo delegil viros primorum principés;
eds legat, Télobols iubet sententiam ut dicant suam:
‘St sine vi ct sinc belld velint rapia et raplores tradere,
s1 quae asportassent reddere, s€ exercitum extemplo
domum
reductilrum, abitiirds agrd | Argivos, pacem alque dlium
dare illis; s aliter sient animati neque dent quae petat,
s€s€ 1gitur summa v1 virisque edrum oppidum oppug-
nasscre.’
Haec ubi Telobois ordine | iterdrunt quds praefécerat
Amphitryd, magnanimi viri fréd virtare et viribus
superbé nimis ferociter 1egalos nostros increpant;
respondent ‘belld sé el suds 1011 posse, proinde ut

cxercitis dédacerent!”

properé suis dé finibus
Haec ubi legaa pertulere, Amphitryo castris 1lico
producit omnem exercitum. Contra Teloboae ex oppido

legionés édiicunt suiis nimis pulchris armis praeditas.

ACTVS 1

mendacium -i v = fal-
sum dictum
soléns @ ut soled

audra n pl = ca quac
audila sunt

-ler inf pass = -T:
-ariey = -Art

pra-loqui = éloqui

utfubi {primum} + perf
= postquarm,. cum pri-
mum. simul atque
de-ligere -legisse -lectum
= ¢ligere
primares -um m M =
primi {virl}, principés

_ Iégare = miltere I&gatum
© raptor -0ris m = gui rapit

a5-portare = auferre
‘ST e QUAE BSPOrTanTs-
sent reddere veling..
extempld = statim
reductirum esse
abINIrds ¢sse ex agro
4NimAaus ¢sse = in ani-
mo habére
slent = sint
oppugnassere [nf fut’
= OpPpUERALLTum esse

ubi {= postquam} i quis
AL praelécerat haec
{verba T Is leraoérunt

ordine : ordindrg modd

MAagnanimus -a -um —=
magni animi, superbus

nimis = valde

thtart = teri

pro-inde = ergd

properé = celeriter

de-diicere

per-tulére : ret-tuléruns

ilic = statim

€ castris pro-dicis

coniri ade (- . eds)
i praeditus -a -um = 6rna-

tus; 1é p. = rem habéns
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ACTVS ]

utrimgue exitum est =
utrique exigrunt

copia = mulritads

dispertiti sunt

nostras legionés

tuba -ae /
Wi
con-sondare=simul sonare
ef-ferre < ex+lerre; cla-
morem e. = ¢. tollere
viytum -in=quod ded pro-
mittitur; v. suscipere =
dedaliguid promittere
suscipere/hortard (i
suscipitrhortatur (ind)

edit : ostendit, pracstal
ferire = pulsare
manus = exercilus

IN-grucre = procurrere

vana apf = verba vana
{z talsa)
quicquam = quidquam;
q.verborum=ulla verba
perperam ady < récte
illi aefe (foc) = 1llic
in ré praesenti = in ipsd
loca, praeséns
pugnatum est (ab iis)
= pugnivérunt

perduellis -is m = hostis

penelrire (s€) = intrire;
in fugam € p. : fugere

animus < 1mor

vertentibus : fugientibus
1élum -1 = pilum/sagitta
Ipsus = ipsc

obtruncare = occidere
Prerela -ae m = Pterelaus

ad-co = vErd

héc (: coftantd ) magis

CO-MEMInisse = memi-
nisse

im-pransus -a -um = qui
néndum cibum sampsii
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Postquam utrimque exitum est maxima copia,
dispertit viri, dispertiti ordinds:

nds nostras more nostrd et modo Instroximus
legionés; item hostés contra legiongés suds mnstruunt.
Postquam id actum cst, tubae utrimque canunt contra,
consonat terra, clamorem utrimgue elferunt.
Imperatdr utrimque, hinc et illine, lovi

vOla susciperc, utrimque hortart exercitum.

Tum pro sé quisque id quod quisque potest et valet
édit, ferrd ferit...

Démque, ut voluimus, nosira superat manus,
hostés crébri cadunt, nostri contra ingruunt.
Vicimus vi ferocés!”

MERCVRIVS [miratur eum haud vana logut; ad spectatires)

I Numquam etiam guicquam adhic verborum est pro-

locitus perperam;
namgque ego ful illl in ré praesenti et meus, cum pugna-
tum est, pater.
Sosra

“Perd(iellés penetrant s¢ in fugam;| ibi nostris animus
addiru’st.

Vertentibus Télobois télis compleébantur corpora,
ipsusquc Amphitryd régem Plerelam sud | obtruncavit
manu.
Hacc illic est pugnita pugna| Gsque 4 mane ad vesperum
—hoc aded hoc commemini magis quia illo dié impran-

sus ful!
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ACTVS T

Postridie in casira ex urbe ad nos veniunt flenté€s prin-
cipes
vElatis manibus orant ‘igndscamus peccatum suum!’
deduntque sé, divina himanaque omnia, urbem et liberos
in dicionem atque in arbitratum ciincti Théband poplo.
Post ob virtitem erd Amphitryoni patera donata aurca
esl,
qui Prerela potitare solitus est réx.”—Haec sic dicam
erac.
Nunc pergam eri imperium exsequi | ct mé domum capes-
sere.
MERCVRIVS [ad spectatores)
Attat! Illic hae itaru’st. Ibs ego illic obviam;
neque ego hunc hominem | hodié ad aedés has sinam um-
quam accédere.
Quando imago est huius in mé, certum est hominem &la-
dere!
[Ex osti6 exit] Sed quid illuc? caelum aspectat, Obser-
vabd quam rem agat.
SOSIA [caelum spectans longitidinem noctis mirdtur]
Neque ego hac nocte longiorem meé vidisse cénseo
nisi noctem Gnam, verberdtus quam pependi perpetem
—eam quoque edepol etiam multo haec vicit longitiidine!
Crédd edepol equidem dormire Solem—atque adpotum
probé!
MERCVRIVS

Ain’ vero, verberd? Deds esse tul similés putas?

postri-dié = posterd die

velare = operire veste
(qua significatur pax)
Ut 1gNascamus
peccatum -i p=maleficium
dé-dere = tradere
dicid -onis f = arbitra-
Lus -0% m = polestas

patera -ae

5 I3
quiabl = (ex)qua
potitare = pdtare
solére solitum esse

cx-sequi = facere
S€ capessere = Ire

attat! fmteri = &' cave!
illic dat = illi
ob-viam ire { +dat)

= ocCurrere

quandd = quoniam
(mihl) certumest=
meum consiliumest,
cquidem vold
illuc n = illud
quid illuc ess?
aspeclare = aspicere
ob-servare = spectando
animadvertere
longitadé -inis /
< longus

pendére pependisse : in
cruce fixus esse

Perpes -etis = perpetuus
(noctemp.em : n. tHam’

fede)pol frnreri << Pollix
-teis, deus (¢ profecto)

ad-pitus -a -um = &brius

verberd -onis m = qui
verbera meret
it gen (0 Sosiae)



ACTVS 1

R EgO L0
ger mel lul

hoc noctis = héc noctis
rempore
mithi non placel

{ormidare = valdé timérc

certé enim = profectd
nescio-quis = aliquis;
ace nescio-guem

autumire = dicere

Certd adp = cerlé

pergere = e pergere.
procedere

torpére = %€ movére non
pOsSe

rogare = Interrogare

com-movere = movere

formidé -inis f = 1imor
magnus

re-cipere << re- + capere

confidens ; audix

contra collogqui = allogui

qui (= qud; possim = ut
pussim

Vulcanus - ignis (V. est
deus ignis)

cornil : lanterna & corni
facta

con-clidere -sisse -sum
= incliidere

ex-quirere = quacrere

{08) ex-0ssare = (Ons)
ossa frangere

22

SOSIA [qui verba Mercurii non audit)

Ibo ut erus quod imperavit Alcumeénae niintiem, 291

[(Mercurium ante dsttum stantem conspicit]

Sed quis hic est homé quem ante aedés video hoc noctis?
Nén placet!

MERCVRIVS

Timet homé. Deludam ego illum! 298

Sosia [formidans) Perin, s1 me aspexerit! 320
MERCVRIVS [cldrd vice]

Certé enim hic nescioquis loquitur, 33]
Sosi1a [verba etus exaudir] Salvus sum, non mé videt:
‘Nesctogquem loqul” autumat—inihi certd nomen Sosia est!
[Sosia ad aedes Amphitryvonis pergit.]

MERCVRIVS

Opume eccum incédit ad mé!

Sos1A {perterritus comsistit] Timeds, totus torped.

i Non edepol nunc ubi terrarum sim scio, s1 quis roget,

neque miser mé commovére possum prae formidine!

[Animd recepid) VErum certum est confidenter hominem
contra colioqui,

qui possim vidéri huic fortis, & mé ut abstineat manum. 340

MERCVRIVS [ad Sosiam appropinguantem]

Quoambulas i, qui Vulcinum in cornil concliisum geris?

Sosia
Quid id exquiris 10, qui pugnis 6s cxossds hominibus?
MERCVRIVS

Servus esne an liber?



